
Michael enn

Addressing uslım Rulers and uslım ule  D

In recent scholars have pald greater attention Syriac that spea of
Muslıms, especılally late seventh-century apocalypses and e1ighth-century 1SpU-
ations.‘ Such studies AL invaluable In elucıdating the earlıest Christian react1ons

the rıse of Islam .“ Nevertheless. focus solely early, polemical works COU

TIThanks the oun Holyoke College Faculty (jrants Commuittee that funded the research for
hıs artıcle and especlally Professor | ucas Van KOompay of uke Univerity fOor hıis TrTanslatıon
suggest10ns.
For early Syriac apocalypses SCC, for example: TE In the Shadow of Fhe Mosque: Chrıistians
and uslhms In the Olof Islam (Princeton, Princeton Universıity PreSss. 23-35; Gerrit
Reinink, 55  arly Christian Reactions the ulldıng OT the I)0ome of the ock In Jerusalem,“ X IIS-

anskı) Vostok (2002) 227-241:; Cynthıa Vıllagomez, „Chrıstıan Salvatıon hrough uslım
Dominatıon: Dıvıne Punıshment and Syriac Apocalyptic Expectation In the Seventh and Eıghth
Centuries,.. Medieval Encounters 4, (1998) 203-215; Han Drijvers, „The Gospel of the
TIwelve Apostles: Syri1ac Apocalypse from the arly slamıc Peri0d,;‘ In The Byzantıne and
arly Islamıc East, E ed Averıl ('ameron and Lawrence Conrad (Princeton: TIhe Darwın
Press, InGC:, 189-213; Harald Suermann, DIe geschichtstheologische eEAKLUION auf dıe eIN-
fallenden uslime INn der edessenıschen Apokalyptik des Jahrhunderts (Frankfurt Maıiın:

and the tudıes the apocalypse of Pseudo-Methodius lısted In Gerrit Re1-
nınk, DIie yyvrısche Apokalypse des Pseudo-Methodius, (SSCO: vol 541 SyrIı 220) (Louvaın: Peeters.

E AL OGE For early disputation SC}  @ Miıchael Phılıp Penn; „John and the Emır:
New Introduction, Edıtıon and Translatıon,“ Le Museon 1724 (2008) 65-91; Barbara Roggema,

99  he Debate between Patrıarch John and A Emıir f the Mhaggraäye: Reconsıderation of the
arlıes Christian-Muslım Debate in Chrıistians ndushms IN Diaog2ue IN Fhe Islamıc Orient Of
Fhe Miıddle Ages, Martın Tamcke ed (Beirut rgon Verlag ürzburg, 21-39; TE In
the Shadow Mosque, 35-39, 73-78; Harald Suermann, 59  he Old lTestament and the Jews In
the 1alogue between the acoDbıte Patrıarch O and Umayr Ibn Sa’d Al-Ansarı,“ In FEastern
(TrOossroads: SSAVS OM Medieval Chrıistian LE2ACY, ed Juan TO Monferrer-Sala (Pıscataway,
NJ Gorglas Press, 131-141; Gerrtit Reıinink, „Polıtical Power and 1g elıgıon iın the
ast Syrian Disputatıon between Monk of Bet Hale and A} rab Notable,” In The Encounter Oof
Fastern Christianmn ıth arly 'slam, ed Emmanouela GTypeOU, Mark 5Swanson, and avl
Thomas, The Hıstory of Christian-Muslım Relatıons (Leiden: T1 153-17/0; Gerrtit
Reinink, 3,  he Lamb the Iree: 5yriac ExegesI1is and Antı-Islamıiıc Apologetics, “ In The Sacrılice
of Isaac. The Aqgedah eNESIS ZZ2) anı Its Interpretations, ed OOT' and Eıbert Tıgchelaar
(Leıden: I1 109-124; Sıdney TL „Disputing ıth siam In Syriac: Ihe Case of the
Monk of Het Hale and uslım Emir,- ULZOVE. Journal of SYrIaC Studıes S (2000)
(Gerrit Reıinıink, 5  he Beginnings of Syriac Apologetic I ıterature In Kesponse LO Islam,“ Orıiens
(Arısthanus (1993) 165-187; Sıdney I1 „Disputes ıth Muslıms In Syriac Christian
EXTS From Patrıarch John (d 648) tO Bar Hebraeus (d 286),“ In Religionsgespräche IM Maıiıttel-
a  er. ed Bernard L ewiı1s and Friedrich Nıewöhner., Wolfenbütteler Miıttelalter-Studıien 1€eS-
en tto Harrassow«ıtz, DE
ome Tf the MOStT recent disCcuss1oONs concerning Syriac OUuU siam Call be OUuUnN: In Sıdney
T1 The Church In the Shadow of the Mosque; The Encounter Of Eastern Christiamn
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result In A one-sıded VICEW of early Christian/Muslım interact1o0ons. I1wWwoO previously
unpublıshed Syriac 9 10 housed In the Brıtish Library, prescribe NOW
Christian cshould ddress uslım ruler. ese Ocuments represent v
dıfferent of wrıting than that MOST commonly tudıed Dy scholars of early
Chrıstian/Muslım relatıons and they reflect much HMAOLG accommodatıng, CVCMN

real polıtık, perspective uslım rule than 1S Dıcally attrıbuted tO early medie-
val Christianıity. elIr introductlion, edıtion, and translatıon Can help us better
apprecıate the dıversıty of early Christian wrıtings about slam

1Io the Rulers Oof the OT

Sometime In the nınth OT tenth CCENTLUTY, Mıaphysıte scr1be named Salıba PIO-
ucCce 03 Oll10 cCOdex 110  S catalogued ASs Add. 14,653.° In the manuscrIıpt’s
colophon Salıba refers hıs work AS, The Hı1story Holy Mar Eugene along
wıth other extracts.  «4 Mar Eugene’s hagıography takes the first 48 of the I1HNanlu-

scr1pt’s 93 LOl10S, but thıs still] eft Salıba plen of LOOMM for HIS „other extracts“
1C nclude ANONYINOUS CILG Eugene; the prodigal SOM; and 1N-

ing for the dead, PTayCIS fOor the consecratıiıon of bıshop, PIayCI firom the INal-

Lyr Thaumasıus, extracCct Iirom Evagrıus, Jerome’s Liftfe of Paul, and, In fol10s
/77a-82a, collection of documents that Wıllıam Wrıght ca „Torms of

5etters, be used In addressing Varlıous DCISONS.

ıth arlv slam, Emmanouela GTypeou, Mark 5Swanson, and AaVI! Ihomas, eds (Leıden:
T1 Redefining (hrıstian Identity. C ultural Interaction IN Fthe Mıiıddle Fast SINCE Fhe Rıse
of Islam, Murre-Van den Berg, Van Ginkel, and Van Lint, eds., (Leuven Feeters.

For bıblıography of earher tudıes Sal Michael Penn, „DYT1aC SOurces for arly TIS-
tı1an,  uslım Relatıons,“ Islamochristiana (2003) 59-/5 and Robert Hoyland, SECINZ SIAam

()thers SAaW IE UrVEV andEvaluaHON OfChrıistian, Jewısh andZoroastrıan TIUNGS OM arly
S/am (Princeton: Darwın Press.,
Unfortunately, Salıba s colophon [01S 13(011 nclude date of composıtion. The manuscrıpt’s datıng
1S thus Aase| the paleographıc judgment of Wıllıam rıght, Catalogue of the SYTIAC Manu-
SCTIDES In Fhe Brıtish Museum volumes (London: {Irustees of the British Museum,
reprinted Pıscataway, NJ Gorglas Press, Z S08 Of COUTSC hıs datıng 1S only the Fermınus
nLe QUCIN for the document ıtself ere 1S indıicatıon hat Salıba hımseltf cComposed the
work. The text’s attıtude toward uslım rule, however, much closer tO hat 1S OUnN:! In ate
eıghth- and nınth-century 5yriac works such As Timothy | S Disputation ıH _Mahdı Ihomas
of Margaä’s '00K Of GOovernoOrs han ıth earher 1S thus lıkely hat Salıba copıed the work
wıthın CENTUrY of Ifs nıtıal Composit1ion. For description of the manuscrIıpt’s OnNntenNT SE

rıght, GCatalogzue, Z SUS-S09
Add. 9  ' 939 Anton Baumstark, Greschichte der syrıschen Literatur (Bonn: Marcus

und ebers 191 briefly cıtes hıs manuscrıpt referencing ıts hagıography of EKugene. 19
knowledge, er modern cholar has diıscussed thıs manuscrI1pt. Eugene’s hagıography Cal

Iso be Oun In [WO er manuscrI1pts In the British Library collection, Add (dated
LIOV/CE): IT nl and In the iragmentary Add (thirteenth-century). An elev-
enth-century lect10narTYy, Add. ö  9 159b, ISO has commemoOrTatıon Eugene.
rıght, GCatalogzue, Z SU0S
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Nothıing ın these SX explıicıtly marks them AS etters, nevertheless theır CON-

tent does fıt Wrıght's characterızatıion. Fach addresses the reader In the second
PCISON, speaks about theır sıtuatıon In only the MOST eneral of K provıdes
exhortatıon, and ends wıth essing. Due mI1ssıng quıre, only have the ast
sentences of the fırst of these works and therefore do NOL know what ıt Wäas called
Salıba tıtled the others: 710 the Rulers Oof the OTL 70 Honored Wıse Man,
eply A Bishop and Teacher, eply Aadil Honored Man Of the Congregation,
T’hanksg1iving One WwhO has Fthe (O)ccasıon and Abılıty (fO a  e Peace INn Fthe
Community, and T hanksgiving fO OSEC WhO Bestow Altıs ID the eedY.

Although each of these works 1S of interest, the second FEXT,; 710 the Rulers f
the O 1S of partıcular ımport for understandıng 5yriac Chrıstian reactions
the rise of slam Ihe work explıcıtly sSTates the rel1g10us affıllatıon of the
world’s rulers. ere AIiIcC al least CasSONSs, however, for suspected that 1t eNVI-
SIONS them Muslıms First, Salıba copled thıs TexXT CENLUTY [WO nto the
Abbasıd CTa al 16 time MOST rulers In Northern Mesopotamıla WeEeTC Muslıms
and, for nınth- tenth-century reader of Syr1aC, ıt Was extremely unlıkely that
the phrase Athe rulers of the world“‘ WOU CONNOTE Chrıstians. Second, the docu-
ment refers Jesus (J)T LO the New Testament. 10 upport Its points the
author Iudes and Occasıonally quotes from In 5Samuel, 1ngs, and
Chronicles But nothıng In the ([EXT draws irom solely Chrıstian scrıpture 1OT refers

anythıng, such ASs Jesus the I'rmıity, that m1g uslım recıplent. IT’hıs
1S CVCNMN LNOIC remarkable when compared the other Ocuments In thıs collec-
t10n2. Despıite only the last S1IX lınes of the work preceding RO Fhe Rulers of the
OL SUFVIVINg, SVn In these few Iınes there AaPPCAaIs reference LO „CHmStis
power,“ AS ell As references the Father and the Holy Spirit.” Of the fıve docu-

followıng C the Rulers OL four end wıth A benediction referring
Christ / The ONC mi1ssıng the benediction of Athe word of COUT L d“ and

then quotes from the beatitudes.© ımılar New Jlestament cıtations Can be Oun
In MOST of the other such d the ast OMNC that speaks of the gospel, ‘the word
of OUT LOTd.. and :the ee of ()UT Lord.“

InE 710 the Rulers of the OF 1S Cast solely In the shared iıdıom of
Greco-Roman polıtical phılosophy and rel1g10us monotheism. © begıns wıth
extended metaphor Comparıng the rulıng of the the DIODCI management
of the body then Cıtes the bıblıcal examples of aVı and ezekıa AS CXCI11-

plary rulers. NexT the recıplent’s beneficent rule healthy body
Add gl AD
Add. '9' {t. /SDb, /9a, SÜb, 82a
Add. 9l SOb
Add. 'g  ' ff. x 1D-S2a\\ FS - 0656 7”CN - G FOrTr A brief OVErTrVIEW f (Ggreco-Roman uS! f the physıca. body AS d symbol and metaphor for the

polıtıcal body SCC ale artın, The Ormthıian Body (New Haven: ale Universıty Fress,
39-4'7
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ends 11l the ASSUTallcCceE that (G0d and Hıs angels ll Ssupport the ruler and that hıs
honor and glory, both in thıs WOT. and the nexXT, 111 continue STOW.

The motivatıon for orıginally wrıting 7T0 the Rulers Oof Fhe OL remaıns
clear. peakıng of the recıplent In only the broadest and MOST eneral of
the author MOST lıkely dıd NOT intend the work be sent specıfic indıyıdual
Perhaps ıt Was fOo SC A eneral template for correspondence wıth Mus-
lım rulers. The utilıty OTf such model, however, WOU have been Compromised
for havıng been wrıtten In S5yriac instead of1C By the time it eached Salıba’s
an: and Was coplied into the mıddle of collection Oof hagıographies, PTayCIS,
CXCECTDIS, and ANONYINOUS discourses, the chance of OIHEORNE comıng UDONM ıt Just
when he needed template for addressing government authoriıties increas-
INZIYy remote thıs poımnt, ıf NOT SOONCTI, It INOTEC often functioned AS internal
lıterature whose maın audience Was other Chrıstians. KReadıng 10  S hypothetical
letter ruler served NOT much as mode!]l for how wrıte uslım eaders
than ASs exemplar for the DIODCI Chrıistian attıtude toward them

Concerning the Entrance before New Emıir

ıthın Tew decades of Salıba’s preservatıon of ToO Fhe Rulers Oof Fthe OL
Mıaphysıte scrıbe iInıshe 189 Oll0 codex 1O  S catalogued A4s Add. 14,493.*
The manuscrıpt contaıns OVCT seventy-Iive dıfferent Ocuments including
anaphoras, sedras. PDIaYVCIS, benedictions, eccles1iastical CaNONS, and patrıstic
tracts. 1 Toward the end of thıs work AaPDPCAaIs T1e TexT tıtled, COnNcermmmnZ Fn-
LIrance before New Emuur

The texft beg1ins Dy statıng that due am s Tall and the subsequent decline of
humanıty, the WOTr needs WISEe rulers. then proclaıms that cc  „We ATIC nNnOoTt eaders
A leadershıp 1S NOT for CVEIVONC, only those cCOommıIssiıoNed Dy God, such ASs „OUT  cc
Emir. It then explaıns that God chose the Emıir Just aASs He previously chose Moses
and avl The (EexXT then ırectly addresses the MIr and claıms that, pr10r hıs
rule, the reg10n Was of lıttle regard but 10  S has become IENOWN Next, the author
briefly remımınds the Emıir of the ephemeral nature of the present WOT. and ıts

141 0Ug colophon (B Add. 9  9 a asks the reader DIAV for the scrıbe. 1t unfortu-
nately nOotes neıther the scrıibe’s L1LOT the date of cComposıtıion. The manuscrıpt’s datıng IS
thus ase!| Ifs paleography, 16 rıght attrıbutes the en CeENLUTrYy (Wright, GCatalogue,
v.1, 219) As ıth AAO the Rulers f the Oorld“ thıs only provıdes Fermıinızıs nLe GQUCIN for the
work’s nıtıal COomposıtıion, AS ere 1S evidence suggesting that thıs autographon.
For description f the manuscrıpt and ıts NTS SE rıght, Catalogzue, vl 2719-727253

1:3 Although scholars ave analyze: and translated Varılous sect10ons of hıs manuscrI1pt, the best of
knowledge, besides Wrıght’s three Iıne catalogue descrıption, there has een modern d1s-

CUSSION ‚VCN reference thıs partıcular ext
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glory He concludes by assurıng the Emıir that (30d guards and blesses hım and hıs
famıly.

Who 1S thıs Emır? The author provıdes detaıls about the Emiır hımselfr. The
pralses avıshe upON the Emir AIC quıte and COU quıte easıly be applıed

almost anıy ruler. The ack of specıfics SUggESIS that the work IMNaYy have been
aiımed INOTC al Emıirs In eneral than toward AaNY particular ruler. Several actors
do SuggESL, however, that the work SCECS thıs gener1c Emıiır A4Ss uslım Fiırst, of
COUTSC, 1S the VC term .Emir. Although Syriac wriıter COU usSsc thıs Arabıc
Oan word sımply denote ruler, 1ts MOST COTINMMNONMN uUuSCcC WAas spea. of uslım
ruler. !“ Second, al least Dy the tenth CENTLULY when thıs work WAas incorporated Into

Add. ’  \ regional eader „Irom no FG and from A honorable
faWOU almost certamly have been uslım 1rı the text’s  2 uUusSsc of the term

mIr of the althful“‘ be delıberate borrowıiıng irom uslım polı an
1S used bDy other Syriac CX spea of specıfically uslım rulers. Fourth, ASs

wıth T0O the Rulers of Fhe OL f the work WOETE addressed Christian ruler
ONC WOU EXPECL, especlally In the closıng benedictions, SOMIC reference Jesus

the Trinty. But, eXCepL for TI quotatıion from OMaAans 13°1 where Paul
sStatfes that all human authoriıties AICcC ordaıned Dy God, the author makes refer-
CHES the NEew Testament anythıng specıfically Christian. Fınally, In Add.

Concermnz NLIrAaNCE hefore New Emir apDPCAaIs immediately after
work tıtled Prayers IN Arabıc and 'rıtten IN SVYTIAC. Thıs Karshun1ı TexXT alsoO begıins
wıth words that ONEC should spea. Emiıiır, albeıt In thıs Case Emiır who
knows only Arabıc. Although 1t emaıns poss1ıble that d scrıbe WOU put work
about Chrıstian Emıiır immediıately after OC about Arabıc speakıng (and thus
almost certamly Muslım) Emiır, thıs unlıkely.

Why WOU. S5yriac Chrıstian wrıte thıs SOTT of document concerning uslım
Emir? Both the scr1be’s tıtle On Entrance hbefore New Emuir and the text’s  2
adjacency ıstıng of translıterated 1C PTayCIs behalf of Emiır, SUuS-
gest that In the tenth CCENTLUTY the work WAas viewed aASs template for NOW OIlC

ayne mM1 T hesaurus SYITIACUS (Clarendon Press: xford, 246; Carolus Brockelmann,
Lexıcon S5Syriacum (Halıs Saxonum : Gottingon, Z Amır Harrak, The ( hronicle of Zugnin
'Aarts DEOron(to: Pontifical Instıtute f Mediaeval Studıies, xamples of Syriac
SCS of the term Emıir spea) of uslım rulers nclude The sputation of the John and the
Emuir enn, „John and the Emuir“), Disputation between Monk of Be: Häle and rab Nota-
hle (cıted In Hoyland, SECINZ 'slam, 466); Chronmnicle of Zugnin 104, 17/4, 258, 282); “"hnesh
Inscription (Andrew Palmer, 35  he Messı1ah and the Hiıstory Presented AS the Wrıting
the Wall,“ In Polyphonia Byzantına:! Studiıes IN Honour OL ıllem erts Egbert Forsten (Gron-
ingen, 62); LTıfe anHormizd allıs udge, The HıstoriesanHor-
mizd Fhe )ersian and Rabban Bar-‘Idta |London: I1 uac and Sß Bar Hebraeus,
Chronicon (Paul Bedjan, Chronmnıicon SYTIACUM \ Parıs: Maısonneuve, H2 244, 249-250, 309,
330}

15 Chronicle of Zugnın (CSCO 104, 17/4, 258; 282); “hnesh Inscription (Palmer, He Messıah
and the ahdı,“ 62); Bar Hebraeus’s Chronmnicon (Bedjan, Chronmicon, ZZR 236) D N the phrase
„Emıir of the behevers“ refer uslım calıphs.
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m1g ddress uslım ruler. ()ne COU eNVISION how eccles1iastical OITcCIa
ace wıth the challenge Oof visıtıng wrıting newly appoımnted ruler WOU be
pleased remember that he had cCodex contaımnıng lıst of translıterated Arabıc
DIaVCIS ollowe by Syriac document that COUuU o1ve hım helpful startıng pomnt
for Composıing hıs IW,albeıt that woul later eed tOo be
translated In Arabıc later reader CVCN of Add.

makıng these Ocuments IO accessıble AaNyONC who m1g need theır
ouidance. ”

Nevertheless, GVn IT SOMEC who encountered thıs texti SOOoON afterward actually
entered before newly appomnted EmIt: thıs Was undoubtedly SMa percentage
of its readershıp. In INanYy WAaVYS thıs short work INaYy be the ancıent analogue the
chapter In MıiISssS Manners speakıng about the etiquette of attending dinner al the
ıte House. oug potentially useful for OMIMNCONE attending such affaır,
Tew Miss anners’ mıllıons of readers 1S lıkely LO recelive such iInvıta-
t10n. Instead, her readershıp 1S invıted fOo imagıne what such woul be
1ıke and how they WOU behave such OCCAasl10On. For MOST of 1ts readers.
Concermnz Entrance before New Emuir INAaYy have served d sımılar function.
Even for those who WOU meefl — Emıiır. 1C  < otherwiıse, the Text
what such eNCOUNTteEr m1g 00k 1ıke and what 1S the MOST practical Chrıistian

such OCCAas10n.

Addressing uslım ule

As wıth al] wrıtings, CIrCcumstance and attiecife: the CONTtent of O the Rulers
OTand Concermnz Entrance before New Emur. Regardless of how

frequently these works dıd dıd NOTt function ASs models for actual interchange
wıth uslım leaders, ONEC WOU NOT CXDECL CVCN hypothetical instructions for hOow

ddress slamıc officıals tOo contaın extensIive crıt1ques OT siam As result.
these documents’ lowıng pralise of uslım rulers does NOT necessarıly reflect
theır authors’ Irue eelings about uslım rule. Nevertheless, AdIcC long WAaVY
from seventh-century apocalypses such ASs The nOocalypse of Pseudo-Methodius
that speaks of uslım rulers d „barbarıan Tants AIC NOT INenN but “SONS of
desolatıon,’“ The ‚DOCalypse Of John Fhe Little where they „afflıct all those
who confess OUT Lord Jesus because they hate the Lord’s nName. the eıghth-
CENTUFY Dıisputation between Monk ot Be Hale an SNotable that has

16 Add. ‘  ' The Index 1S only partıally preserved and the extant f[ragments do NOoTt IN-
CIU: Concerning the Entrance before New Emır do NOT NOW hat It Was called In thıs
index.

17 Judy artın MıiıSss Manner’s U ExXcrutiatinely Correct Behavıor (New ork Norton,
609- 707
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Muslım interlocutor „YOU dIiIC drıven by us 1ıke sheep LO slaughter: and yYOUTr
bıshops and priests AL kılled, and the rest AIC subjugated and enslaved, nıg and
day, the ing’s burdens, INOIC bıitter than death “$

7T0 the Rulers of Fhe (978 and Concermmnz Entrance before New Emuır
AdIC important data pomlnts ıllustratiıng larger tren IM Syriac CI GE As
apocalyptiıc opes and ıt became increasıngly evıdent fo SyriaC Chrıstians
that they WOU be under Muslım rule for the long term, Syriac authors epıcte
Muslıms, and especlally uslım rulers, In INOTEC posıtıve terms.” In arge part thıs
Was, of COUTSC, SIımply g00d polıtics. other tiımes, however, It INaYy have reflected
decreased tensiOnNs between Syriac Chrıstians and Muslıms ASs they negotlated
goIng exIistence In pluralıstic soclety.

7T0 the Rulers Oof the Oand Concermnz d Entrance hefore New Emıiır
INaYy alsO represent unexplored of Dyriac wrıtings slam As MOST stud-
1eSs have ocused works that explıcıtly spea. of Muslıms, that dIC INOTEC

implıcıt In theır dISsCuUusSsSIONS of slam, such aASs discussions of early medieval rulers,
have been overlooked 1S only Dy includıng these Ocuments In UT analysıs that

Ga EVCN egın approxiımate the dıversıity of ecarly Syriac reactions the rise
of siam

The Apocalypse Of Pseudo-Methodiuus 1i CO-  » The Apocalypse Oof ONn the
Little (J Rende!l Harrıs, he Gospel Oof the Twelve Apostles together ıtch the Apocalypses Oof
ach One of em |Cambridge: The Universıity Press, 20° Disputation between Monk
of Bet Hale anı &. rab Notable translated In Gerrit Reinink, „Polıtical Power and 1g
Relıgion In the ast S5yrian Dısputation between on of Bet Häale and an n  ah Notable,“ in
The Encounter ot Eastern Christrami WL arlyslam,
Sımilarly, er ater works such the wrıtings of Tımothy I} Thomas of Margä The O0OK of
(J0VErnNOrTS, The ıfe of John ofaılam, and The Life of (rabriel Of armım Spea) of Muslıms
much IMOTEC posıtıvely than eventh- and early eıghth-century S5yriac documents such The
C(hronicle ofKhuzıstan, John bar enkaye’s O0k Of Maın Poıints, I he Apocalypse ofPseudo-
Ephrem, TIhe Edessene ‚DOCalypse, TheD  JI ot Maxım115 the C(Onfessor, and he Chronicle
ot Dısasters. ere A exceptions hıs TrTeN! ONC Can tfınd SOMMNEC ater DyriaC depict10ns of
Muslıms hat AdIC quıte negatıve (e The Bahıra Legend) Nevertheless, the niras between
T0O the Rulers Of. the 'orld and Concermng Entrance hbefore A New Emır and the earlhest
strata of D5yriac wrıtings Ou siam remaıns strıkıng.
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Add. Hn T7a-178a
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10 the Rulers of the World“
Health 1S for all the members of the body, and especılally for the braın
and for the head and for the CVCS and for the LONZUE. For the head because lıfe’s
strength OWS Irom ıt all the other members. And for the braın because thıs 15
the admınıstrator of all human act10ns. And for the CYCS because they dIiC the
amps of the body.“ And for the LONZUE because ıt 1S the advocate of all the INECIMN-

bers. Likewise, virtue and beautiful conduct dIC for all INCI, and CSPC-
clally for rulers and for eaders and for priests and for teachers who dIC appomted
for all those wh Iıve under them In place of the head and the CYCS and from
whom all those wh AiIC under theır authorıty need fo learn. FOor Just AS whenever
the head 15 healthy all the members AdIc alsO healthy, LOO whenever the leader 1S
healthy In knowledge and In conduct, LOO those under hım conduct themselves
In accord wıth PTODCI virtue.

And thıs learn Irom INanY thıngs, ONC (of which) present yOU for
(your) elucıdatıon. aVl Was healthy In knowledge and In conduct Just AS SCI1D-

<<26ture wIitnesses sayıng „  he T Ora chose hım, INa In aCCOord wıth Hıs heart,
that he m1g do all Hıs ıll And because of hım, all the people under hIis

W conducted themselves In the fear of G0d and NOT only (hıs OWN) people,
but alsO the other people he conquered. In order become pleasıng hım, they
famıhlarızed themselves wıth the fear of God As he himself sald, „Fore12gners 11l
submıt fOo 981 foreigners 111 be iındere. and [urn AWAY from theır former
paths.  27 And In order toO please“ the kıng, they traveled SV pa I®
they had NOT previously walked For thıs (1s what the eXpression) „they 11l turn

away“” makes known, that SOMMEC In truth and SOILC In order please 1elded the
(30d of avı And because hıs G WCIC beautıiful and hıs SOVEINANCC W das Dy
integrity OT heart an he led hI1ıs kıngdom wıth understandıng and wıth WISdom, hIs
empıre also easıly obeyed hıs ıll and he also deserved blessings Irom (J0d And
lıkewıise also the blessed 7613 whose rıghteous rule humbled Ings of valıant
exploıts. And HIS In (30d Was l tortiıfed all fOr the people And In hIs days,
virtue Was practice IN hıs people Thıs obtaiıned salvatıon for h1s CIty and DaVC
hım delıverance from hardships.” And 1LLalllec Wdads spread peoples
and IM 1Ings Ihrough the wonders that HIS Lord dıd because of hım 1n
heaven and earth, offerıngs WCOIC GV sSsenNt hım Iirom the kıng of Babylon ASs

S12NS of h1is honor and the exaltatıon of hıs God.”

DE
margınal ote repeats the tıtle, FÖ the Rulers of the ONa

(F Mt. G: Z26 1134
1 Sam 13°:14

Sam 2724546
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And also YOUTI FxecellenCYy,; INY lord, who IS appomnted AS head for thıs people
under VOUT authorıty that the actıvıty of the head m1g be SCCHN In VOU, YOU take
grea CaIiIc let ıfe flow them hrough YOUI PCISON rıngıng Iıtfe ee: of
righteousness Out of dead ee And hrough YOUT mınd, that 18 healthıly COMN-

ducted by knowledge and Dy virtue, the weak AL strengthened, and the siıck be-
CGCOMNiIE Strong, and the nobles*® AdIC encouraged, and the POOT dIiIC upheld, and the
rich AIC strengthened, and the orphans and the WIdOWwSs ATIC supported, and God 1S
glorıfied, and yOUL rule 1S honored And AS the body SCCS all ısıble things hrough
the CYCS, LOO, hrough VOU, YOUI entire empiıre CCS all the glory of (your) rule
and understands Its advantages, and glorıfies God, Ifs author. And YOU ATIC them
ıke (ONZUE In the body for yYOU plea theır behalf before Ings and SgOVEINOICS
and rulers who A placed BAUSIE them And they eCcelve hrough YOU, In word and
In eceds, profitable advıce for theır lIves ASs hrough g00d mediator f theır sal-
vatıon. And YOUI conduct and YOUL knowledge ASSUTEC them f x00d thıngs an
persuade (30d ADPCASC the gOvernors’ hearts toward YOUT ıll

And YOU wıll have (G0d ASs the helper for all thee Ör YOUTr SOVEINANCC, And
hrough yOU He wıll ead the people subjected yOUTr honor al the straight
pa and the WaYy> that ead eternal ıfe And those who In Ove and In
wiıllıngness submıiıt yYOUL authorıty 111 multıple and increase. And yYOUL COTM-

mandments and laws ıll become and prevaıl those who stand
agamlnst YOuU And (30d and Hıs holy angels, who ATIC appominted OVCT YOUI miınıstra-
t1on and the protecting of YOUIL lıfe, ll be pleased wıth yYOou And yYOU 111 fınd

In the CYCS of all the rulers. And day after day YOUI honor and
glory In the WOT. ıll increase and SIOW. And also In the kıngdom of heaven YOU
ıll be SC AS because of yYOUTr beautiful conduct. And yOU ll leave yOUIL
SOMNS good inherıtance of honor and of praise by 16 they ll continually be
honored Dy all the generations of the WOT. forever and CVG:

(OPT.
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Concerning the Entrance before New Emıir.

When (30d created Adam, He made hım PDUIC and holy And when, hrough the
counsel of Satan, he transgressed the commandment and Was expelle the a —

cursed land, he and hıs CA1ılaren became enslaved fo SIN and e and
haustıon and aftflıctıon and OTr and weakness and dısobedience and
rebellıon And hıis CALLAGren dıffer In form and tature and ıll and conduct. And
there AICcC them WISEe and oolısh and keepers of the law and despisers of the
commandments. Therefore (QHE FAGE has become In need of ratıiıonal eaders and
WISEe SOVCINOIS who bolısh nequıty and teach rıghteousness and cshow 1991938 the
strai1ght WaYS of the Lord* and yoke (them) the awW of harmony that God, by
Hıs Varlous and MaAanıfo WISdOom, made for those under them

And us who A subjects, it 1S ng know that leadershıp 15 nOoTt ng for
CVECIYVYONC and (that) governing 1S NOT PTODCI for CVECIVONC and (that) rule 1s NOT
sultable for CVEIVONC, but (only) for those chosen and appomnted Dy pecıal lot
and Dy callıng irom God, Just ASs Paul saıd. 99 authoriıties AIcC ordaıned Dy
God,“42 and the WISEe HG 5SdaVYS, 5  he world’s authorıty 1S hrough the W OTf the
Lord.“” And Hıs few He Q1VES honor, In them OUT W blessed Emir. G0od
ouards hım for he WAas chosen ead us A avl Je the Lord’s people and aASs

Moses, al that tıme, I6 Israel And he wıll heal whoever 1S n]jured and he 11l
rıng back whoever has SONC aStray and he ıll upport whoever 1S weak and he
111 guar whoever 1S StrONg. And Dy hım the scrıptural DASSaLc ıll be confirmed
for „A WISe kıng establıshes the people and hrough the wısdom of the ruler
dıstrıct 1S ounded.““*

For because He Q1veESs us peacefu and kınd eaders 1ke VYOU, therefore NOW
that God 15 pleased wıth For YOU dIC iIrom noO 1ACC and iIrom honorable
people and YOU have praiseworthy conduct and temperate reasoning and e_
ful ADPCATANCEC and beautıiful Name that, ıke splces, comfTforts those 11CcCal

yYOUu And Just ASs the Queen of when she CaMnıe olomon sald, „Blessed
AIiIC YOUI WIVeS. Blessed AT yOUL ervants Blessed ATC those who continually hear

45VYOUT wısdom, lıkewıise 5SaYy „Blessed 1S OUT COUNLIY and OUT reg1o0n when 1t 1S
led Dy fearers of (30d 1ke you (Jur COUNLIFY Wwas VC weak and

41 Isa 40:3
Rom 13  S
( 1sdom
SIT. 10:1

45 Kıng 10:8
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()UT reg10n DOOTL. And had Namme amnı 11C  - And hrough YOU and because
of yYOUu (QJUT COUNLIY and OUT reg1on have become And hrough yYOUu have
obtaıned prıde and g00d Namlece

Because are SMa Llock. ATIC chastened Dy dıfficult times and dIC

brought 10w hrough Varıous afflıctons. And YOU AIC WISe and understandıng. And
YOU kNOW that the worl 1S transıent and that 1ts wealth does NOT STaYy and ıts rule
and ıts honor do NOT ast And henceforth, (IIC readıes PrOVIS1ONS for the Oourney
of that path that mortal avO1ds.

And Dy (30d hope that in YOUT time and In YOUT days OQUT COUNLIFY ll be a
and OUT reg10n flourısh and (J)UT afflıctiıons Dass AWAYV and OUT ori1e be fOor-

golten. And the Lord nourıshes us, hrough YOUTI an and in YOUTI days, accord-
ng tO) what requesT, that YOU and the OMNC above YOU INaYy ead us  48 And the
Lord guards the ıfe of the Emıir of theal And the 1LOord blesses YOUI leader-
shıp and makes VOUT SOVEINANCEC successtful and makes YOUI rule and length-
CI1S YOUTI ıfe and guards YOUI house and YOUT Lamıly and YOUT offspring and yOUTr
propertLYy and what 1S and al] that yYOU have. And He 1S wıth YOU Orever.
Amen

Ihe mıddle etters A1IC unclear In the 1115

T’hıs entence 0€eSs NOL make clear and the INa Yy ave een corrupted hıs poin
The erb word ere translated „nourıshes“ IS unclear In the The [WO er verbs In the SCI1-

maıns tentatıve at best.
althoug clearly wriıtten. dIC Iso problematıc and the Tanslatıon of thıs sentence


